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Motorschutzbügel
Engine crash bar | Estribo de protección | Barre di protezione motore | Pare-cylindre 

Artikel.-Nr: 18100-00X
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 # Bezeichnung /  

description   DIN   ISO
Menge  

Quantity  

1 U-Scheibe / washer   M10 125Z 7089Z 8

2 Zylinderkopfschraube / cylinder head screw  M10 x 40   56,0Nm 912Z10.9 4762Z 1

3 Zylinderkopfschraube / cylinder head screw  M10 x 20   56,0Nm 912Z10.9 4762Z 2

4 Motorschutzbügel links-rechts / Engine guard left-right 1

5 Zylinderkopfschraube / cylinder head screw  M10 x 30   56,0Nm 912Z10.9 4762Z 1

6 Verbindungsstück Ø 32 / Connector Ø 32 1

7 Zylinderkopfschraube / cylinder head screw  M8 x 40   19,0Nm 912Z8.8 4762Z 1

8 U-Scheibe / washer   M8 125Z 7089Z 1

9 Hülse / sleeve    DØ= 18,0 - dØ= 9,0 - h= 10,0mm 1

10 Schraubensicherung / thread locking fluid 1

DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
EN The colors are for illustrating purposes only.
FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

Durch fahrzeugspezifische Toleranzen kann 
es vorkommen, dass Sie den Horizontalen Ver-
lauf der oberen Rohrführungen ausgleichen 
müssen. Vordere untere Lasche dementspre-
chend mit Distanzscheiben unterbauen.
-EN Due to vehicle-specific tolerances you might have to compensate 
the horizontal course of the upper pipe guides. Support the front lower 
flap accordingly with spacers.
-FR En raison des tolérances propres à chaque véhicule, il peut arriver 
que vous deviez compenser la course horizontale des guides supérieurs 
des tubes. Soutenez le rabat inférieur avant en conséquence avec des 
entretoises.
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01 links
left/gauche

Motorschutz locker vormontieren, ausrichten und zuletzt die 
Schrauben mit angegebenen Drehmoment anziehen.
-EN Loosely pre-assemble the crash bar, align and finally tighten the screw with specified torque.
-FR Pré-assembler la barre de choc, l‘aligner et enfin serrer la vis avec le couple spécifié.
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02 rechts
right/droite

M10x20
56Nm

M10x20
56Nm

M10x40
56Nm

M10x30
56Nm

M8x40
19Nm
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